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Apnenan O. B,
Kanouoam nedaeo2iuHux HAyK, 00UeHm,

doyerm Kageopu aH2ILCOKOT MOBL ma Memoouku i 6UKIA0AHHA
IlenmpanvHoykpaincviko20 0epaHcasHO20 Nedac0eiuH020 yHidepcumemy

imeni Bonooumupa Bunnuuenka

CTPYKTYPHO-I'PAMATUYHA KJIACUOIKAIIIA
OHOMACTNYHUX OPAZEOJIOI'T3MIB

AHoTais1. 3 METOI0 JOCHIPKeHHS Ta BUCBITJICHHS CIICIIU-
¢biku QyHKIIIOHYBaHHS OHIMIB y (Dpa3eosoriYHUX OAMHUIISX
Oy/io 3IIMICHEHO CTPYKTYpHO-TpaMaTHMYHHUN aHali3 (Qpazeo-
JIOT13MIB 3 OHOMACTHYHHUM KOMIIOHEHTOM. IIpoBeneHo CTpyk-
TypHO-TPaMaTHUHy Kiaacudixamiro ¢ppazeM 3 OHOMACTUYHUM
KOMITOHEHTOM.

KurouoBi ciioBa: (paseonoriuHa OJUHHUIS, OHOMACTHY-
HUI KOMIIOHEHT, CTPYKTypHO-I'paMaTu4Ha KiIacuQikaris.

IocranoBka mpodaemu. Y KoxHiit MOBI CBITY iCHYE 0COOJH-
BHH TUTACT JIEKCHKH, sKuil (opmysascs cromittsamu. Lleit mmact
Ma€ Ha3By «(pa3eosorisMm» i SBISE OO0 CYKYIHICTh CTaUX
BHPA3iB, SIKi MAIOTh CAMOCTII{HE 3HAYEHHS, € BIyYHUMH, TOUHHMH
Ta TapHIMA. Y (pa3eonoriyHoMy (oHIi KOXKHOI MOBH BHPA3HO
BUUJICHOBYETBCA IPyNa (paseoloriaHiX OIUHUIIb, OCHOBOI AKHX
€ BITACHI HA3BM — IMEHa, TPI3BHUIIA THOfieH, HANMEHYBAHHS KpAiH,
KpaiB, HaceNeHnX MyHKTIB, Tip, pik Ta iH. Cepes HUX YAMano cTa-
JIUX YTBOPEHb, OUIBIIOTO Y MEHIION0 CTYIeHs (pa3eosorisarri,

Anauni3 octanmix gocainkens i myoaikamiif. OHiMI K KOM-
TIOHEHT ()Pa3eonOriaHIX OMHHUIIB 1, 3 IHIIOr0 OOKY, hpaseonorisMu
3 OHOMACTHYHMM KOMIIOHEHTOM BiKE HEOTHOPa30Bo Oymu 00’ eKTOM
po3IIsy HAyKOBIB. CBiUEHHSM [OTO € HASBHICT I[iN0T HU3KH
MOHOrpa(hiuHiX Ta AUCEPTALIHIX JOCTIIKEeHb, IPHCBIYCHIM Ta-
KuM sBuIIaM B ykpaincskii (0. Kapnenko, O. Kapnerxo, O. Mo-
po3, H. [acix), monsebkiii (A. Kpasuyk), pociiichkiii (O. berexrina,
T. Konnparsesa, B. Mokienko), anrmiiichkiil (b. Axarox, . 3aBa-
punchka, 3. 3aripoa, O. Jleonosny, I. Manymkina, T. Oniiinuk),
nimenpkiit (H. Jlanass, O. Capponosa), icnancekiit (0. Puios)
Ta iHWMX MoBax. BogHouac Garato mpoOnmeM OCTaTodHO wie He
po3B’s3ano. Taxk, 10 akTyaldbHIX TUTaHb MOXKHA BITHECTH TaKi, K
CHCTEMHIiCTb OHOMACTHKH, B34TOI B acnekTi i QyHKIiOHyBaHHS Y
cKmazi (paseonoriynoro Gonxy MoB. OTxKe, akTyalbHICTb A0CHI-
JDKCHb B OKPECJICHOMY HAmpsMi 3yMOBNCHA 3aTalbHOI0 CIPAMO-
BAHICTIO CYYaCHNX JIIHTBICTHYHUX CTY/ii HA BUABICHHS Ta aHANI3
(hpaseonoriuHIX OXMHHLB 3 OHOMACTHYHMM KOMIOHEHTOM Y Pi3HO-
CHCTEMHHX MOBAX.

MeToto cTaTTi € BHCBITICHHS crenuiki Q)yHKLIloHyBaHHﬂ
OHIMIB Y ()pa3eonoriyHuX OTMHHIAX. 34l JI0CATHEHHS i€l MeTH
BapTO 3p00MTH CTPYKTYpPHO-TPAMATHUHUI aHami3 (pa3eonori3mis
3 OHOMACTHYHIM KOMIIOHEHTOM. Marepian J0CiUKeHHS CKIayTh
(hpaseornorismi 3 OHOMACTHIHIM KOMIIOHEHTOM, SIKi OYIyTh OTpH-
MaHi IITXOM CYIUTbHOT BHOIPKH 3 (DPA3CONOTIIHAX Ta iMioMaTiy-
HUX CJIOBHHUKIB 1 TAPEMIONOTIIHAX 301POK.

Buxaang ocnoBHoro Matepiany. Cepen pisHEX c1oco0iB Kia-
cudikyBaTH ()pa3eoNOTIIHMI CKIa MOBH TIOMITHE MICIIe TTOCIae
CTPYKTYpHO-TpaMaTHIHUH PO3MOALT dpazem, cipodba BIHCATH iX ¥
Pi3Hi TpaMaTHYHi KJIACH, SKi CHIBBITHOCATECS C IEBHIMH YaCTHHA-
mu MoBH (JI. ABkcentheB, M. Anediperko, B. XKykos, O. Kywin,
0. Mornotkos, JI. Cxpurmnk, O. ®enopos, B. Vikuenko, JI. Y-
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YeHKO Ta iH.). Ane (bpa3eonori3MH KJIac(iKyBaTH 32 TpaMaTy-
HIM TPHHLHTIOM 3HATHO BAKUe, HIK CIIOBA, 110 3yMOBJIOETHCS iX
TEHE3010 1 CTPYKTYDHO-CEMAHTHYHIMH 03HAKAMH. (Dpa3eonor13M
HE TOTOXHHH COBY 1 He EKBIBATEHTHHUIT foMy MOBHICTIO. «BiH sB-
7€ o000 JIEKCHYHY OIMHULIO OUMBII CKIAAHOTO THITY, TOMY IO
CMIICIIOBE 3HAUEHHS, NpEAcTaBieHe (paseoNOridHAM 3BOPOTOM,
BUPAKAECTHCSA HE OHIM CIIOBOM, a CTIONYYeHHSIM OTHOTO i Oiblne
criBy [S]. «@paseonoriyna OTMHAIL BUKOHYE TIEBHY CHHTAKCHIHY
(YHKITI0, TOETHYETHCA 3 HITMMHA YICHAMH PEUCHHS, MOXKE BHpa-
’KaTH 9acoMOJaJTbHi, IPOCTOPOBI BiTHOMEHHS, TOOTO € CIEMEHTOM
IPaMaTHYHO] CHCTEMHU: (Pa3eonori3M € PEe3yIbTaToM HepeocMHuc-
JIEHHS BINBHOTO CIOBOCIONYYEHHS, HACIIBHOI CTPYKTYPOH, B
AKIF 0COONMMBIM CTTOCOOOM TIO€THYIOTBCS CEMAHTHKO-TPAMATIYIHI
03HaKM Bcix KommomeHTiB» [11, ¢. 129]. HapizHoohopmieHicTh
(pazeM 3yMOBMIOE CYTTEBI Po30ikHOCTI y Kimacudikarmii dpase-
onoriyaux onwHub. Tak, M. Kommmenko, B. Pymos B3aram ne
BH3HAIOTH IPAMATIHYHIX KaTeropiil y (paseonoriamax, iHII BueHi
K1acu(ikyroTh X 32 (pOpMaNTbHO-TPAMATHIHAMH O3HAKAMH CTPHIK-
HeBoro kommoHenTa. Ha xymxy M. [lancbkoro, dpaseonorizmu €
eKBIBAJICHTHIMH Tiil 4u iHmIi# vactuai MoBH [13, ¢. 63]. O. Mo-
JIOTKOB BBAXA€ 32 HEOOXI/THE BPaXoBYBaTH MOP(ONOTO-CHHTAKCHY-
Hi 03HAKU ()PA3CONOrUHUX OJMHHILb, CEPEJ] AKUX CTIOMYUyBAHICTh
(pa3eonori3mis, OHOTUITHAUIL JTIS KOKHOTO po3psity (paseosoris-
MiB Ha0ip rpaMaTHYHKX KaTeropiii i MOAITMBICTb BUSIBY apaurma-
THYHAX (POPM IS BUPAKEHHS BITHOLICHD Ta 3B S3KIB 31 CIIOBAMH
[8, ¢. 127]. O. Denopos kiacupikye ppaseonoriaMu 3a GyHKIio-
HAIBHO-CEMAHTHYHAM TPHHIMIOM, TIOAUISIONH iX 3aleXKHO Bil
PO, IKY BOHH BHKOHYIOTh B PEUEHHI, 1110 SIBJIsSE COOOKO iX IiTiCHE
3HAYEHHS 1 K BOHO BH3HAYA€ BAJNCHTHICTH ()pa3eoNoriyHuX Omu-
Huwp [12, ¢. 48]. O. KyHiH, 3anekHo Bil 0cOOMHBOCTEH CTPYKTYpH
(paseonorismis, ofinse iX Ha JBI IPYIH: MO MAIOTh CTPYKTYPY
CIIOBOCTIONYYEHHS Ta CTPYKTYpy pedenns. ®paseonoriuni omu-
HHIL, 110 MAIOTh CTPYKTYPY CIOBOCTIONYUEHHS, MOXKYTb OyTH HO-
MiHATHBHEMH («TI03HAYa10Th 0CO0Y» 1 «I03HAYAKOTh HEOCOOy»),
aJI’ €KTHBHUMH, aIBEPOiaTbHAMHY 1 NPUIMEHHUKOBUMH, J€CITIBHH-
mu Ta Burykosuma [5]. 3a M. Anedipenxom, ppaseMu yTBOPIOIOTh
CEMAHTHUKO-TPAMATHYHI PO3PSH, K HE 30irarThes 3 YaCTHHAMU
MOBH, JIUIIE IHKOJIM CIIBBITHOCSYUCH i3 HUMH; Y KOKHOMY 3 IIUX
po3psziB (ppa3eMa Mae TeBHE KaTeropumLHe 3HAYEHHS, «3yMOBIIIO-
BaHe {i MIKDIBHEBHMH 3B S3KaMH B MOBI, @ TAKOXK 0COONHBOCTIMH
(ynkuionyBaHHs y MoBneHHI» [1, ¢. 42, 45]. 3 MeTot0 BU3HAYEHHS
Mop(bonoriqﬂnx po3psniB dpaseM M. Anediperko nponoHye cru-
paTucs Ha LiTMH KOMIUIEKC (aKTopiB: XapakTep (bpaseonorlqﬂoro
3HAYCHHS Q)paseMH CTyIiHb JeceMaHTH3auii Ta ixiomarusauii i
KOMIIOHEHTIB; MOP(OIOrivHi BIACTHBOCTI TPAMaTUYHO CTPHIKHE-
BOTrO KOMIIOHEHTA; THIT CTPYKTYPHO-IPaMaTH4HO MOZENI BITbHOIO
CIIOBOCIIONYYEHHS-IPOTOTHITY; TPAMAaTHYHi 3HAYEHHS CITYKOOBHX
YACTHH MOBH B CTPYKTYpi ()pa3eMu; CTyTIiHb IpaMaTHIHO] i1ioma-
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TH3amii dpasemu (CTYIiH i XapakTep aeopMarii CHHTAKCHIHAX
BITHOTIEHS 1 3B’SI3KIB); CHHTAKCHYHI BIACTHBOCTI (hpaseM, 30kpema
crienuika X CHHTAKCHYHOT UCTPHOYII if CHHTAKCHYHHX (hYHKIIiT
y peuensi [1, ¢. 69-70].

Ha nymky B. Yixuenka ta Jl. Vikuenka, ypaxyBaHHs ux (ax-
TOpIB JIa€ 3MOTY BHILTHTH Taki 0cHOBHI po3psm [11, ¢. 132-133]:

1) iMeHHEKOBI (hpa3eOTOTIUHI OXUHNII, IO XaPaKTEPU3YIOTh:
1) mromumy; 2) icToT (peanbHuX abo HEpeanbHUX); 3) MPEAMETI;
4) abCTpaKTHI MOHATTS,

2) niecniBHi (pa3eooTiuHi OTMHKI CTAHOBIATh HANYKMCIECH-
HIlTy TPyMy; BOHW TO3HAYAIOTh [ii 1 MPOLECH, CTIPHYMHEH] Tepe-
BAKHO JIOMMHOIO; YCIX {HIIHX (hPA3e0NOTi3MiB, IO O3HAYAIOTH JIii,
JUKEPETIOM SIKUX € Heoco0a abo MpeaMeT, Hal3BUUaiHo Mano [2];

3) NpPUKMETHUKOBI (DPaseoNOTiuHi OJMHHII BiPI3HAIOTHCS
BIl CITIB-TIPUKMETHUKIB THM, 1[0 MO3HAYAKOTH HE O3HAKY B3arali
(6e3BITHOCHO 00’€KTa), a 03HAKY CTOCOBHO JIHOIUHH [2, ¢. 14];

4) npucTiBHUKOBI (Ppa3eonoriuHi oIMHAL BiAOMBAIOTh IPOCTO-
POBY XapaKTEPUCTHKY; YACOBY XapaKTEPUCTHKY; IHTCHCHBHICTb Jii
TCHXO(I3UYHMH CTaH, TIOBEIIHKY JIOIMHH; KiTbKICHI TapaMeTpH;
CTOCYHKH MiX JTFO[bMH;, TIOBHOTY JIil; SIKICT;

5) BUTYKOBI/iHTEp €KTHBHI ()pa3eonoriuHi OAUHHUIII BUPAKAIOTh
EKCTIPECHBHO-BOMBOBI peakilii MOBIS [0, ¢. 5]: eMollii, BOJEBUSIB-
JIeHHSL, O0AKAHHS, IPOXAHHS, Haka3H, 3a00POHH, KISATBH, peaKiiii
Ha CIOBA CTiBOECITHUKA YH CHTYaIlilo, 3aNeBHEHHS B IOCTOBIPHO-
CTi CKa3aHoTO, (POPMYIH COLIATBHOTO €THKETY Ta iH.

JI. CxpunHuk, aHamizyioud (pa3eonoriyni OZMHHLI B CHH-
XPOHHOMY IUIaHi, BUJIISE IBa TPAMATHKO-CTPYKTYpHI Kiacu: (pa-
3€OJIOTIUHI OJIMHHUIIL, OPTaHI30BaHI 32 MOIEIUTIO CIIOBOCTIONYUECHHS,
CEMaHTHKO-CTPYKTYPHOIO OCOOMHBICTIO IKUX € CIIiBBITHOCHICTD 3
OKPEMHM CJI0BOM 1 (hYHKLIIOHYBAHHS B POJIi UlIeHa peyeHHs i (pa-
3€0JI0TiUHi OMHAI — (hpasu, OpraHizoBaHi K MpocTi abo ckIaHi
peuenns 10, c. 23].

Sk Oauumo, y JOCHIIKCHHSAX, TPUCBIYCHUX Kimacudikarii
(pazeosori3MiB 3a rpaMaTMYHUM TPUHIAIIOM, HEMA€E OTHOCTali-
HOCTI II0/10 KPUTEPIiB iX BUILIEHHS B Ty 4M iHITy rpymy. Tak, ce-
pel CTPYKTYpHO-TpaMaTHYHUX THIIB ()Pa3eoNoriyHIX OTMHHIIb 13
BJIACHMMH Ha3BaMH MH MOKEMO Ha3BATH Pi3HI CEMAHTHKO-TpaMa-
THYHI TPYTIA.

1. ®paseounoriudi 3B0poTH, 110 MAKTh CTPYKTYPY CJI0BOC-
TMOJTyYeHHS.

®pazeonoriyHi oMHHUII, OPraHi30BaHi 38 MOAEIITI0 CYPSAHHX
CII0BOCIONYYeHb: YKp. Jlado i Jlada — 60TH-0XOPOHIIi CIMEHHOTO
MHpY 1 100081 Y cXiHuX ci10B’sH [4, ¢. 142], ykp. Kacmop i Ilon-
ayke (Jliockypn) — HeposyuHi apy3i [4, ¢. 127], ykp. Pomeo i [Jorcy-
JbEmma — O, TII0 JTFOOIATH TIHOOKO 1 caMoBifIano [4, c. 245],
yKp. Tpicman ma I30160a — JXONH, OXOTIICHI BUCOKHM, HE300pH-
MEM TI09yTTM [4, ¢. 278], yrp. 0atda [lanaxcka i 6aba Hapacka —
suKati momn [4, ¢. 19], anr. Every Tom, Dick, and Harry — 6ymp-
XTO; 3BIYAIHI o (He 000B’13K0BO YonoBikH) [15, c. 54].

®paseonoriyHi OMMHHUIT, OPTaHi30BaHI 32 MOIEIUTIO MiAPSAHNX
CJI0BOCTIOAYYEHD: VKp. Mapko [Ipoxiamuii — BiaHAi OTyKad, Be-
KW 3709MHEIb, HECTIOKiHA onuHa [4, ¢. 158], ykp. Bapgoro-
miigcoka Hiy [3, ¢. 54], yp. [poxpycmose 10ice — HaxyMaHe Mipu-
710 yTepeDKEHO TFOMHHL, KA TiraHse T Hhoro (aKTH JiHCHOCTI
[4, c. 233], yxp. caou Cemipamiou — moch TpeKpacHe, TPaHIIO3HE,
BesuuHe [4, ¢. 246], ykp. Tposucokuii kinb [4, ¢. 279], yrp. Osena-
Jiig buy — pasioda, HUNiBHA catupa [4, ¢. 316], ykp. Menmopcokuii
1MOH, MEHTOp — JIOTHHA, 0 HYIHO ToByae [4, ¢. 163], ykp. siwa
Kacanopa — 3aranpHe iM’s JIOMIHHY, SKa HATLTCHA 1apoM Tepenoa-
YeHH$, POPOITBA | HEBMWHHO 1 HAIMOMENTHBO 3acTepirae Mopei

Tpo Hebe3meKy, ane ii, Ha *ajib, HIXTO He BipuTh [7, . 77], YKD.
osonukuii Anyc [4, c. 72], ykp. Esoniscbka Mosa — MOBA, CTIOBHEHA
HATAKIB, 3MOBUYBAHb; «pabChKay MaHepa aneropuyHOTO BUKIALY
[4, c. 86], ykp. Onimniticokuti cnokiii [4, . 203], yp. Onimniticoki
epomu [4, c. 203], ykp. Tomepuunuii cmix [4, c. 68], anr. Dutch
uncle — nromMHa, KA 7A€ OATHKIBCHKY NPYXKHIO, TIPAMY TOPATy
oymp-komy [ 15, ¢. 50], anr. Hobson's choice — Bubip Mix THM, 1110
TIPOTIOHY€EThCA, 1 HivnM iHmmM [ 15, ¢. 99].

®paseonoriyHi OTUHMII 3 OHOMACTIYHAM KOMIIOHEHTOM MOJK-
JIUBO TIOZTHTH Ha Taki MOphOIOridHi po3ps.

1. IMeHHMKOBI / HOMIHATHBHI ()pa3eoqOTIHI OTHHMIIL,

Hominarnshi (paseonoriyui ojHAUIL € 3BOPOTAMH, 1O BUKO-
HYIOTh (DYHKIIII0 HA3WBAHHS, TO3HAYCHHS MPEAMETIB, SBHMIL, i,
CTaHy, AKoCTeH Tomo. B 00pasnux dpaseosnori3max pi3Ho0 Mipor
TIEPETITITAIOTHCS EKCIIPECHBHICTD, 00Pa3HICTh, IHTEHCHBHICTD, EMO-
THBHICTB, OLiHHICTh. MU KIacu(ikyemo HOMIHATHBHI (hpa3eonoris-
MH SIK Ti, 10 BITHOCATBCS 10 «TI03HAYAKTH 0CO0Y» 1 «I103HAYAIOTH
HE0Co0y».

IMeHHIKOBI (hpa3eonorivni OXMHHI, MO MO3HAYAITH 0CO0Y,
MOITHBO TIOAUTHTH Ha Ti, IO XapaKTepu3yloTh: MOTUHY Ta iCTOT
(peanbHuX 200 HEpeaTbHUX ), ICMOHOJIOTIUHI 00’ €KTH.

1) ImeHHMKOBI ()pa3eonori3Mu, 110 XapaKTepH3YIOTh JIHOMIHU-
ny: anr. Dutch uncle [15, . 50]; aur. Every Tom, Dick, and Harry
[15, c. 54]; Him. Ein Berliner Kind [14, c. 133] — ypomkeHelp,
ypomkenka bepnina; HiM. jemand hat eine Berliner Schnauze
[14, c. 133] - am. xTOCH THIIOBHIT GEpITiHEIb, 32 CIIOBOM Y KHIIIe-
HIO He Ji3e.

2) IMeHHMKOBI ()Pa3eoNOri3MU, 10 XapaKTEpH3YKTh iCTOT
(peanpHux a00 HepeabHUX), AEMOHONOrIYHI 00 exTH: YKp. Mu-
xaino-reseadaiino [3, c. 61]; aur. Doubting Thomas — Tol, XTo He
BipuTH Oe3 AiicHuX mizcTas Ta Oe3nepeunoro okasy [15, c. 46].

IMeHHIKOBI (hpa3eonOriuHi OIMHHMIL, 1O MO3HAYAKTH HEOCOOY,
MOKIIIBO TIOALTHTH HA Ti, 10 XapaKTepU3ykTh: MPEIMETH Ta a0-
CTPAKTHI OHSATTA.

3) IMeHHKKOBI ()pa3eonori3Mu, 10 XapaKTePU3YLOTh PEAMETH:
yKp. leanosa xama — B’s3uuud [3, c. 59]; ykp. wyka 3 Kpemenuy-
Kka — koca [3, c. 68]; ykp. [anvcokuil nigens — aneropuyHa Hazpa
Opamii [4, c. 60]; ykp. kyuepasuii lean — mam [3, ¢. 60]; yrp. cyxuii
Mapmun / Apmen — pymamns [3, c. 67]; ykp. 3erena Onena — xpo-
miBa [3, ¢. 59]; uim. Berliner Weiffe [14, c. 72] — cBitne Oepimin-
ChKe MiBO (YMIOONeHui Hariit OepmiHiiB); HiM. Berliner Weifle mit
Schuss [14, c. 72] — cBitie OepriHChKe MIBO 3 TONABAHHIM MalTH-
HOBOTO CHPOILY.

4) IMeHHUKOBI ()PA3CONOTi3MH, 1O XaPAKTEPH3YIOTh A0CTPaK-
THi IOHATTS: aHT. Achilles’ heel — cnabke Mictie y Koroch ado 40Toch,
1o € pockonammm [15, ¢. 1]; mim. Berliner Schnauze [14, c. 133] -
OepriHChKui ianekT; HiM. die deftige Berliner Lippe [14, c. 133] -
py0e, CIIOBHEHE TYMOpY OepIiHCEKE TPOCTOPITYS.

2. IlpukMeTHUKOBI /AN €KTHBHI ()PA3CONOTITHI OMHHUIII.

[IprKMeTHHKOBI ()pa3eoOTivHI JAI0Th XapaKTEePHCTHKY 0CO01,
npenmMety un Aii. Li ¢paseonoridni OnMHAII JIIATECS HA 2 TPYIIN —
«KOMITAPATHBHIY 1 «HEKOMIIAPATHBHIY (hpa3eoIori3MH.

1) KommaparneHi ()pa3eonoridni OMMHHAIL.

[lepmmii KOMITOHEHT KOMMapaTHBHUX (hPa3eonoTi3MiB 3BH-
YalfHO BIKUBAETBCA B CBOEMY OCHOBHOMY OyKBAIIbHOMY 3HAYCHHI.
OyHKIIis APYroro KOMIOHEHTY 3B/ MOCHITIOI0YA, TOMY IO BiH
T03HAYAE CTYMiHb O3HAKH, SKA BUPAKEHA TIEPIINM KOMIIOHEHTOM.
Sx npaBuIo, y CTPYKTYpi TAKMX (Paseolori3MiB € PUCYTHIM CII0-
JIyYHHUK-3B’3Ka (5K, KaK, as, COMO): aHT. (as) mad as a March hare
crazy [15, c. 8]; anr. (as) tight as Dick's hatband — 3acr., mye Tic-
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Huit [15, c. 11]; ykp. Ax Cipka 2odyioms, mak 6iH i 2askae — K
TOCTABHIICS JI0 KOro-HeOyb, Tak OymyTh CTaBUTHCA # 110 Tebe
[9, c. 208].

2) HexommapatwsHi pa3eonorivHi OMHHHAIT.

HexommapatnBHi MPUKMETHIKOBI (DPa3eoNOTIdHI OUHKII Bi-
PI3HSFOTBCA Bl CITiB-TIPUKMETHAKIB THM, TO TTO3HAYAIOTH HE 03HA-
Ky B3araii (0€3BiIHOCHO 10 00’€KTa), @ 03HAKY CTOCOBHO JIOTHHH,
BUKOHYIOUH XapaKTePOIOTTYHY (QYHKIIIIO.

3. AnBepOianbHi i MPUIMEHHUKOBI (PA3COTNOTIHI OMMHHUIII.

AnsepOianbHi hpaseonorizmu b0 XapaKTepu3yroTh A0 3 AKic-
HOTO 00Ky, a00 MO3HAYaI0Th 0OCTABUHY UM YMOBY, 32 AKOIO Bill-
OyBaeThCs Mist: aHT. according to Hoyle — BIIMOBITHO 10 TPaBHI
[15, c. 1]; anr. before you can say Jack Robinson — maiixe Bimpazy
[15,c.17].

4, JliecniBHi (hpa3eonoriui OHHUILL,

OCHOBHMM KOMIIOHEHTOM JIECTIBHUX ()Pa3eoNori3MiB € Jiiec-
noBo. JliecmiBHi (paseonoriuni ofMHAL MOKYTh OyTH MOTHBOBA-
HUMH 1 HEMOTHBOBaHUMH. BoHH MOKyTh 0asyBarucs Ha MeTad)o-
pi, METOHIMIi Ta 00pa3HOMY TOpIBHAHHI, HAPUKIA: aHT. be from
Missouri — Bumaratu noxasis; Oytu ckerrikoM [15, ¢. 17]; Him.
Ablaf} nach Rom tragen [14, c. 404] — poOuti HEMOTPIOHY CTIpaBy
(mocn. Be3tu B Pum Bizmyimenns rpixis); HiM. Den Papst nach Rom
fiihren [14, ¢. 1141] — poOuti MapHy cnpaBy; YKp. Hasaiosamu
Occy Ha lenion — 3MiHCHIOBATH 1OCh TPAHJIIO3HE; HOMI TaK ipo-
HIYHO TOBOPATH MO BENMMYE3HY BHTPATy 3yCWilb TPH HE3HAYHHX
pesynbratax [4, c. 176]; ykp. nimu Ha eniceticoki nois — momep-
i [4, c. 89]; yKp. kanymu 6 Jlemy — Ha3aBkKIM SHUKHYTH, TIHTH B
Heram’ath [4, ¢. 145]; ykp. vumamu Cuginuni Knueu — po3MipKo-
BYBATH TPO MaiiOyTHE [4, c. 254]; ykp. suxunymu idona ¢ JJninpo —
pimyunii po3pus i3 MunymuMm [4, c. 114]; ykp. cmasamu 6 nosy
Kamona — dparu Ha cebe ponb rpisHoro obmmuutens [4, c. 128];
YKp. ocionamu Ilecaca — cratu noetoM [4, c. 213]; ykp. nepeiimu
Pybixon [4, c. 214].

5. BurykoBi (ypazeonoriusi oguHHLI.

Y pe3ynbTati eKCIpecHBHOTO MEPEOCMHCICHHS BUTYKOBI (ipa-
3€0JIOTi3MH TIEPETBOPIOKOTHCS HA Y3arabHEHHI BUPA3HUKH EMOIIiH
1 BONEBUSBJIEHHS, A IHKOIH 1 TOTO, 1 IHIIOTO Pa30M, BHACITIIOK YOTO
3HAYCHHS 1X € HeMOTHBOBAHMM. Hampukma:

ykp. Lo 'exyoi do o2, | Lo tiomy do T'exyou? — Gaiimy-
KICTh, HEIPUYETHICTH 10 4oro-Hedynb [4, ¢. 315];

yKp. Onexcandp MaxedoHcokuil 2epot, ane Hagiujo dic Cmiib-
yi aamamu? — MEPEXOTUTH Y YOMYCh Mipy, TIepedibIIyBaTH MIOCh
[4,c. 204];

ykp. I mu, bpym? | icn. jQue amigos tienes, Benito! — yoco-
OMeHHS HeCTIOMIBAHOT 3pajId, TACTYIHOCTI [4, ¢. 29];

ykp. Cesam, odyunucey! — 1) K04 10 3MiHCHEHHS 3aMOBITHOI
Mpii; 2) «IprueMHa HecmofiBanKay [4, ¢. 251];

HiM. Zustdnde wie im alter Rom [14, c. 843] - po3m., ipom. «Hy
1 Topsiku!y;

HiM. Eine (echte) Berliner Pflanze! [14, c. 133] — po3m. «BoHa
OepIiHCHKOi 3aKBacKH!» (TIPO EHEPTIiHY, CTIPUTHY iBYHHY ).

BoHu m0BHICTIO CKITAAI0THCS 31 CIIIB 13 BITGHUMH 3HAYEHHAMH,
HE BHCTYTIAIOT CEMAHTHYHNM EKBIBAIEHTOM OKPEMOTO CJIOBA.

2. ®pazeoJioriuHi 3B0pOTH, 110 MAIOTH CTPYKTYPY PeyeHHsI.

3a 3BUYAEM ] (PA3CONOTITHUME 3BOPOTAMH, SIKi 32 CTPYK-
TYpOIO BIATOBIZAIOTH PEUYEHHIO, PO3YMIIOTh TIPHCIIB S Ta MPHKA3-
. [Ipucnis’s — 1e adOpUCTHIHO CTHCII BUCITOBH 3 TIOBYATBHIM
3MIiCTOM y PUTMIYHO opraHi3oBaHiil Gopmi. [Ipukaska — 1e morm-
penuii 00pa3Huil Bupas, KMl BIYYIHO BU3HAYAE OY/Ib-SKe KUTTEBE
suie. Ha BiaMiny BisT IpuCIiB’iB, IPHKa3Ku 030aBIEHI IPAMOTO
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Y3arabHEHOTO TOBYATBHOTO CMHCITY Ta 0OMEKYIOThCS 00pa3HIM,
YaCTO ANIETOPHYHUM BUPAKEHHSM.

BinpImicTh OHOMACTHYHKX CTANMX BHCIOBIB OPTaHi30BaHi 3a
MOJIETUTEO IPOCTHX PeyeHb:

afr. All roads lead to Rome — icHye 0arato pi3HHX IIIAXiB, 00
nocsrta MeTH [ 15, ¢. 3];

anr. All work and no play makes Jack a dull boy — xoxeH Mae He
TITHKH TIPAIIFOBATH, ane i BixmouuBath [15, c. 4];

HIM. In Rom tu, wie Rom tut [14, c. 129] — «Mix BOBKamu
T10-BOBUOMY i1 BHil»;

HIM. Van konnte nach Rom gehen und wieder kommen
[14, c. 1252] - «Moxua Oymo 6 cxomutit B Pum Ta moBepHyTHCS
Ha3a1» (3aHA/TO JOBIO);

HiM. Schritt fiir Schritt kommt man nach Rom [14, ¢. 211] -
«Kpoxk 3a kpokom npuiizemt y Pumy;

HiM. Rom ist nicht an einem Tage erbaut [14, ¢. 211] — «KuiB He
BiIpa3y 30y/I0BaHHH; ypa3 HIY0r0 He POOUTHCSY;

ykp. Kapacen mycums 6ymu spyinosanui | nar. Carthaginem
esse delendam — HanoneriBa BUMOTa 3HUIUTH BOPOTa a00 MO0~
nati mepemkoxy [4, ¢. 127];

yKp. de Cudip Kozam poeu npagums — Tyxe faiexo [3, ¢. 57];

ykp. Kyou / Jle Maxap mensm ne eansig — poc. «Kyoa Maxap
menam we 2ousany [9, c. 40];

ykp. Tlo Cagyi ceumka — KOXeH OIEPIKYE T€, YOro BiH 3aCIyro-
BYE, YOTO BiH T'iTHAUI, 1[0 BIJNOBI/IA€ HOTO CTAHOBHILY. — poc. «[1o
Cenvke (u) wankay. «Ilo Epevixe konnax / kagpmany. «Ilo Heauixe
pyoawxay [9, c. 132];

yKp. Asuk do Kuesa dosede — poc. Azvik 0o Kuesa dosedem
[9, c. 206];

ykp. Ha 6ionoeo Maxapa 6ci wiiwku nemsms — Ha CyMUPHY,
HEII[ACHY JIIOJMHY OJTHA 32 JIPYTOK) 3BATOIOTHCS HEMPUEMHOCTI, ii
3a BCE AICTA€ThCA. — poc. «Ha bednoeo Makapa éce wiuiixy saisim-
ey [9, ¢. 90];

HiM. Es fiihren viele Wege nach Rom [14, c. 211] — yxp. «Yci
JIOPOTH BEIyTh 110 PrMy» — € arato MOKIMBOCTEH J10CATTH METH;

poc. Kax na Mananvuny ceadvby (Hazomosumy, Hagapums, Ha-
neus) [9, c. 210];

ykp. Ak Cudoposy ko3y Oumu / aynumu — HeIagHO OUTH. — poc.
Kax cudoposy xkozy oums / iynums [9, ¢. 211].

Ui cKIATHUX PeveHb:

yKp. botocs 5 danatiyis, Hasims Ko 80K npurocams dapu |
nar. Timeo danaos et dona ferentes — HeOBIpTUBICTH 200 MiT03-
PIMICT y CTaBJEHHI 10 YHIX0Ch HaYe0TO T0OPO3MWINBAX BUMHKIB
(4, c. 28];

ykp. Konu 2opa He tide do Mazomema, mo Mazomem ide do
20pu — BUMYIIEHA TOCTYTIKA JTEOIUHH [4, ¢. 132];

yKp. Menu, Isane, doku eimep cmane — He 6a3ikail TapemMHo —
TOBOPATS 13 HACMINIKOI0 TOMY, XTO TPABUTH TEPEBEHI, KOMY HE Bi-
pATh a00 He HaTaroTh 3HaYeHH [9, ¢. 86];

yKp. 3a yapsa opoxa (A modeti 6y10 mpoxu) / 3a yaps Hanvka
/ Tumxa (ax 3emas 6y1a mowxa) — %apr., y TyXKe JaBHI YacH; Iyke
naBHo [9, c. 57];

yKp. bionomy Casyi nema doni i na neui, ni Ha nasyi (Ha
neui neuyms, a Ha 1asyi ciuyms) — Ha CyMAPHY, HEIACHY JTHOIUHY
OITHA 3a JPYTOK0 3BATIOIOTHCS HEMPUEMHOCTI, iif 32 BCe JICTAETHCA
[9, c. 90];

HiM. Rom hat gesprochen, die Sache ist erledigt [14, c. 170] -
ipoH., «PrM cKka3aB cBOE CII0BO, yCe BUPIMIEHO OCTATOYHON;

HiM. Wo der Papst ist, da ist Rom [14, c. 211] - «/le mana pum-
CBKHIL, TaM 1 Prmy;
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HiM. Er war in Rom und hat den Papst nicht gesehen 14, ¢. 96] -
«byB y Pumi, a many He 0aurB»; rolOBHOTO He N00AYNB; = CIIOHA
TO BiH 1 HE [IOMITHB;

yip. Ak Cipka 200yiomp, max 6iH i 2agKae — K TOCTABHIICS JI0
KOro-He0Y/Ib, Tak OyyTh cTaBuTHCS i 10 Tebe. [9, c. 208].

BucnoBkn. My posrisHymi (ypaseoloriuHi OMHMIN 3 OHO-
MACTHYHAM KOMIIOHEHTOM Ta 3pOOMIH CTPYKTYpHO-TPaMaTHHy
knacudixaito oHomacTnuHuX (pazem. [lepenexTusHuM € pocmi-
JUKSHHS CTPYKTYpHO-TpaMaTiyHoi knacuikauii dpazeonoriynux
OJIIHAUIIb 3 OHOMACTHYHMM KOMIIOHEHTOM Y POMAHCBKHX MOBAX.
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Appeasin E. B. CTpykTypHO-rpamMMaTuyeckas KJIaccH-
¢urkanus onHomacTuyeckux ¢ppazeo0ru3mMoB

AHHoTanus. s uccnenoBaHus U pacCMOTPEHHsS CHEll-
npukn (QyHKIHOHUPOBAHUS OHMMOB BO (hPa3eoIOTHUECKUX
€IUHUIAX ObUI OCYILECTBIEH CTPYKTYpHO-IpaMMaTHUECKHH
aHanu3 (pa3eosOrM3MOB C OHOMACTHYCCKHM KOMIIOHEHTOM.
IIpoBeneHa cCTpyKTypHO-TpaMMaTHYeCKash KIaCCH(UKALM
(pazeos1oru3MoB ¢ OHOMACTHUECKUM KOMIIOHEHTOM.

KuaioueBble ciioBa: Qpaszeonornueckas eIMHALA, OHOMA-
CTUYECKUM KOMIOHEHT, CTPYKTypHO-IpaMMaTH4YeCKas KJIacCH-
(ukanus.

Ardelyan O. Structural-grammatical classification of
phraseological units with onomastic component

Summary. The article deals with the pressing problems
which are typical for study of phraseological units with ono-
mastic components. It is devoted to the structural-grammatical
classification of the phraseological units with onomastic com-
ponent in Ukrainian, Russian, English and German. It's discov-
ered that the onomastic component of the phraseological unit
preserves the semantic links with the corresponding Proper
Name in the speech and language and due to that it motivates
the meaning of the phraseologism.

Key words: the phraseological units, the Proper Name, on-
omastic component, the structural-grammatical classification
of phraseological units.
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